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Додаток № 3
до тендерної документації

ПРОЄКТ ДОГОВОРУ,

ДОГОВІР ПІДРЯДУ № _________

с. Чернеччина

                                                     «____» _________________ 20__ р.

Відділ освіти Чернеччинської сільської ради Охтирського району Сумської області , в особі начальника Жмурко Альони Григорівни , яка діє на підставі Положення (далі – Замовник), з однієї сторони, та 

_________________________________________________________, в особі ________________________________,  який діє на підставі __________ (далі – Підрядник), з іншої сторони, надалі іменовані як Сторони, а кожна окремо – Сторона, уклали даний договір підряду (надалі – Договір) про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. За цим Договором Підрядник, в межах узгодженої та прийнятої до виконання проектної документації по об’єкту «Капітальний ремонт (заміна вікон ) для Сонячненського НВК: ЗОШ І-ІІІ ступенів – ДНЗ (будівлі школи) за адресою : вул.. Ластовича 33, с. Сонячне, Охтирського району, Сумськох області (коригування)» (надалі Роботи) за кодом ДК 021:2015 - 45453000-7 «Капітальний ремонт і реставрація» виконує та здає в установлені Договором строки закінчені Роботи, а Замовник – приймає та оплачує їху.

1.2. Замовник зобов’язується прийняти і оплатити закінчені Роботи на умовах, визначених цим Договором.

1.3.  Роботи, визначені проектно-кошторисною документацією, проводяться засобами, в обсягах та з матеріалів Підрядника. 
1.4.  Підрядник підтверджує, що має повний обсяг прав та повноважень, усі необхідні дозвільні документи тощо, для Робіт із матеріалами та для використання обладнання (засобів), що є достатнім для належного виконання Робіт за цим Договором.
1.5.  Підрядник гарантує відповідність якості поставлених ним матеріалів державним стандартам та наявність необхідних сертифікатів, технічних паспортів або інших документів, що засвідчують їх якість.

1.6.  Підрядник також забезпечує та гарантує якість виконаних Робіт на відповідність чинному законодавству України, в тому числі державним санітарним, протипожежним, екологічним правилам та іншим відповідним нормативам, нормам і стандартам.
1.7.  Підписанням даного Договору Підрядник стверджує та погоджується, що на момент укладення Договору він має достатню інформацію, необхідну для визначення всіх необхідних Робіт, їх обсягів, вартості Робіт, строків виконання Робіт. Ціна Договору для нього є обґрунтованою і не є сформованою через тяжкі обставини чи примус. Підрядник також розуміє всі можливі ризики, які можуть виникнути при виконанні Робіт та погоджується, що настання таких ризиків не впливає на ціну Договору та строки виконання Робіт.
2. ХАРАКТЕР РОБІТ ТА ОБ’ЄКТ ПІДРЯДУ
2.1.  Перелік та вартість робіт на об’єкті підряду визначається згідно Зведеного кошторисного розрахунку вартості будівництва (Додаток № 1), що є невід’ємною частиною даного Договору.

2.2. Об’єкт підряду - заклад освіти Чернеччинської сільської ради Охтирського  району Сумської області а саме: будівля школи Сонячненського НВК: ЗОШ І-ІІІ ступенів – ДНЗ  (далі – Об’єкт).
3. УМОВИ ВИКОНАННЯ РОБІТ

3.1.  Підрядник приступає до виконання Робіт протягом трьох робочих днів з дати підписання цього Договору.
3.2.  Підрядник зобов’язаний виконувати роботи згідно Календарного графіка виконання робіт (Додаток № 2), який є невід’ємною частиною цього Договору.
3.3.  Дата закінчення Робіт за узгодженням Сторін – до _____2025 року. Термін виконання робіт у 2023 році до 31.05.2023   . Роботи в наступних роках проводитимуться відповідно з фактичним фінансуванням в 2024 та 2025 роках Виконання Робіт може бути закінчено достроково з обов’язковим дотримання вимог щодо якості Робіт.
3.4.  Строки виконання Робіт можуть бути змінені (з оформленням додаткової угоди) у разі:
- виникнення обставин непереборної сили;

- внесення змін до кошторисної документації;

- потреби в усуненні недоліків Робіт, що виникли внаслідок невідповідності встановленим вимогам кошторисної документації;

- виникнення інших обставин, що можуть вплинути на строки виконання Робіт.

3.5.  Будь-які зміни строку виконання Робіт оформляються Сторонами шляхом укладення відповідної додаткової угоди, в якій зазначається час, на який збільшується чи зменшується строк виконання Робіт, вказується дата закінчення виконання Робіт та обставини, на підставі яких Сторони переглянули строк виконання Робіт.
3.6.  Роботи можуть виконуватись Підрядником цілодобово за умови дотримання чинного законодавства України щодо виконання робіт в нічний час.

3.7.   Замовник може у разі необхідності прийняти рішення про уповільнення або зупинення виконання Робіт, а Підрядник зобов’язаний виконати такі рішення Замовника.

3.8.  Датою закінчення виконання певних робіт вважається дата їх прийняття Замовником за актом приймання-передачі.

3.9. Підрядник залучає для виконання робіт таких технічних спеціалістів, кваліфікація, досвід і компетенція яких дозволить їм здійснювати відповідний нагляд за дорученими їм завданнями, а також кваліфіковану робочу силу, необхідну для відповідного і своєчасного виконання робіт. У разі залучення Підрядником субпідрядних організацій, або третіх осіб – постачальників матеріалів, інструментів, обладнання, Підрядник приймає на себе усі ризики пов’язані з таким залученням, та несе повну відповідальність за виконання такими особами положень цього Договору.

3.10. Підрядник не може використовувати матеріальні ресурси та не може виконувати Роботи у способи, що загрожують життю та здоров’ю людей, чи призводять до порушення екологічних, санітарних правил, правил безпеки, інших встановлених законодавством вимог та несе відповідальність за їх недотримання. 
3.11. Підрядник відповідає за дотримання при виконанні Робіт, передбачених цим Договором, чинних в Україні нормативно-правових актів з охорони праці, екологічних, санітарних, протипожежних правил, інших вимог законодавства; за дотримання належного протипожежного, санітарного і технічного стану місця виконання Робіт, прилеглих площ (територій). Підрядник відповідає за нещасні випадки під час виконання Робіт за цим Договором, а також за шкоду, завдану з вини Підрядника. Шкода, завдана з вини Підрядника (залучених ним субпідрядних організацій) особистим немайновим правам фізичної чи юридичної особи, а також шкода, завдана майну фізичної чи юридичної особи, відшкодовується Підрядником та/або залученою субпідрядною організацією відповідно до чинного законодавства.
4. ЦІНА ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК  РОЗРАХУНКІВ

4.1.  Договірна ціна визначається згідно кошторисної документації та пропозиції переможця закупівлі
4.2. Загальна ціна Договору (тверда) становить _______________________грн (прописом___________________грн ___коп) в т.ч. ПДВ _________грн ___ коп. /без ПДВ  та включає відшкодування витрат Підрядника, плату за виконані ним роботи та вартість матеріалів і їх транспортування до місця виконання робіт та вивезення будівельного сміття.
 У тому числі на 2023 рік – (Договірна ціна на 2023 рік заповнюється Сторонами під час підписання Договору в залежності від наявного фінансування Замовника на поточний рік, а також обсягу першочергових робіт, що визначаються Замовником
4.3. Бюджетні зобов’язання Замовника за цим Договором виникають за наявності та  в межах затверджених кошторисних призначень на 2023 -  2025 роки.
4.4. Замовник щорічно (якщо будівництво здійснюється протягом кількох календарних років) зобов'язаний узгоджувати з Підрядником уточнений план фінансування за місяцями на поточний рік протягом 30 днів з початку року. Якщо Замовник не забезпечить цієї вимоги, Підрядник, попередивши попередньо Замовника, може припинити виконання робіт на строк до одержання плану фінансування, а у разі затримки його надання більше 30 днів - 
вимагати розірвання Договору.
4.5. Замовник має право уточнити план фінансування протягом поточного року у разі внесення змін у строки виконання робіт (будівництва об'єкта), прийняття рішення про прискорення чи уповільнення темпів виконання робіт, а також із урахуванням наявних у нього коштів,обсягів фактично виконаних робіт.
4.4 Розрахунки здійснюються в безготівковій формі за рахунок бюджетних  коштів.
4.5 Замовник проводить розрахунки з Підрядником у відповідності до вимог п.1 ст. 49 Бюджетного кодексу України через  Охтирське УДКСУ  Сумської області.
4.6 Оплата Робіт здійснюється Замовником шляхом перерахування коштів на розрахунковий рахунок Підрядника за фактично виконані Роботи на підставі оформлених, затверджених та підписаних Сторонами Актів приймання виконаних робіт за формою № КБ-2в та Довідок про вартість виконаних робіт та витрати за формою КБ-3.
4.7 У випадку затримки оплати Робіт Замовником, як державною бюджетною установою (через відсутність коштів на розрахунковому рахунку), Замовник зобов’язується провести оплату робіт протягом 14-ти банківських днів з дня надходження коштів на свій рахунок.
5 ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН

5.1. Замовник має право:

5.1.1. Здійснювати у будь-який час, не втручаючись у господарську діяльність Підрядника, контроль за ходом виконання Робіт. 

5.1.2. Ініціювати внесення змін у Договір або відмовитися від Договору в односторонньому порядку та вимагати відшкодування збитків за наявності істотних порушень Підрядником умов Договору, зокрема у разі прострочення виконання Робіт згідно з графіком більш ніж на 14 (чотирнадцять) днів (істотними, крім того, визнаються порушення, внаслідок яких можна дійти висновку, що Роботи, які виконуються, не будуть виконані належним чином, а результати роботи не зможуть використовуватися відповідно до вимог Договору та мети, яку при укладенні Договору ставив Замовник).

5.1.3.Зменшувати обсяг виконання Робіт та загальну вартість Робіт за цим Договором залежно від реального фінансування видатків, шляхом укладення відповідної угоди до цього Договору.

5.1.4. Вимагати внесення змін у Договір у зв’язку з істотною зміною обставин, що передували укладанню Договору (ст. 652 ЦКУ) та відповідно до вимог Бюджетного кодексу України.

5.1.5. Інші права, передбачені чинним законодавством України та цим Договором. 

5.2. Замовник зобов’язаний:

5.2.1. Надати Підряднику вільний доступ до приміщення, в якому проводяться Роботи.

5.2.2. Прийняти в установленому Договором порядку належно виконані Роботи.

5.2.3. Своєчасно здійснювати оплату виконаних Робіт згідно умов Договору.

5.2.4 Виконувати свої зобов’язання за цим Договором належно, сприяючи іншій Стороні у виконанні її обов’язків за цим Договором.
5.3 Підрядник має право:

5.3.1 Залучати до виконання Договору третіх осіб (субпідрядників) за умови обов’язкового письмового погодження їх із Замовником.

5.3.2 Вимагати оплати Робіт за Договором у відповідності до умов Договору.

5.3.3 Інші права, передбачені чинним в Україні законодавством та цим Договором. 

5.4 Підрядник зобов’язаний:

5.4.1 Забезпечити його працівниками на Об’єкті виконання Робіт у відповідності до чинного законодавства, нормативно-правових актів з промислової, протипожежної безпеки, з охорони праці та техніки безпеки, з виробничої санітарії та охорони навколишнього середовища. 
5.4.2 Забезпечити якісне та своєчасне виконання Робіт у відповідності до технологічної послідовності виконання Робіт у строки, визначені Договором.
5.4.3 Розпочати Роботи не пізніше ніж у строк передбачений п. 3.1. Договору.

5.4.4 Подати Замовнику звіт про використання матеріальних ресурсів.

5.4.5 Одержати встановлені чинним в Україні законодавством дозволи на виконання окремих видів робіт. 

5.4.6 Своєчасно попередити Замовника про те, що додержання його вказівок стосовно способу виконання Робіт загрожує їх якості або придатності, та про наявність інших обставин, які можуть викликати таку загрозу і не залежать від Підрядника. 

5.4.7 Передати Замовнику у порядку, передбаченому законодавством та цим Договором, належно виконані Роботи. 

5.4.8 Забезпечити ведення та передачу Замовнику виконавчої та іншої документації, в тому числі журналів виконання робіт, актів на приховані роботи, фотографічних звітів та/або іншої виконавчої документації, що відповідно до нормативно-правових актів України та/або вимог Замовника повинна бути створена при виконанні робіт.

5.4.9 Своєчасно усувати недоліки, допущені з його вини.

5.4.10 Відшкодувати відповідно до законодавства та цього Договору завдані Замовнику збитки. 

5.4.11 Інформувати Замовника за його запитом про хід виконання зобов’язань за Договором, обставини, що перешкоджають його виконанню, а також про заходи, вжиті для їх усунення.

5.4.12 Одночасно з наданням Актів приймання виконаних підрядних робіт надавати Замовнику документи, що підтверджують якість матеріалів, які були використані при виконанні робіт, і їх відповідність вимогам державним стандартам, нормам та/або проектній документації.

5.4.13. Протягом 5 (п’яти) днів з моменту закінчення виконання Робіт (а так само в разі дострокового припинення Договору – з моменту припинення) самостійно та за рахунок власних коштів звільнити Об’єкт від будь-яких своїх тимчасових споруд, залишків матеріалів, обладнання (засобів, техніки, приладів, інструментів), відходів (сміття) тощо. В разі невиконання (несвоєчасного виконання) вимоги, встановленої цим пунктом, Замовник має право звільнити об’єкт самостійно із відшкодуванням цих витрат за рахунок Підрядника (в тому числі за його бажанням за рахунок коштів, належних до сплати Підряднику).

5.4.14.Забезпечити виконання вимог охорони праці за кожним видом робіт, виконувати правила техніки безпеки і протипожежної безпеки на місці проведення робіт, проводити контроль за дотриманням працівниками безпечних умов праці, своєчасно забезпечувати своїх працівників засобами індивідуального та колективного захисту. 

5.4.15. Вживати усіх заходів щодо збереження майна та виконаних Робіт, та відповідати перед Замовником за втрату або пошкодження майна і результатів виконаних Робіт.
5.4.16. Відповідати за поведінку своїх працівників на Об’єкті; приймати відповідні заходи щодо попередження порушень працівниками технологічної і виробничої дисципліни, громадського порядку, недопущення протизаконної поведінки, інших антисуспільних вчинків, а також забезпечити дотримання всіма працівниками норм техніки безпеки.

5.4.17. Відшкодувати всі збитки та претензії до Замовника від третіх осіб, а також самостійно усувати/відшкодувати збитки від власної діяльності, які виникли внаслідок невиконання чи часткового невиконання обов`язків за даним Договором в частині організації виконання Робіт, охорони праці, техніки безпеки, вимог трудового законодавства.
5.4.18. Виконувати свої зобов’язання за цим Договором належно, сприяючи іншій Стороні у виконанні її обов’язків.
5.4.19.Підрядник зобов’язується повернути кошти у сумі виявленого за результатами внутрішнього аудиту та перевірки контролюючими органами завищення обсягів та вартості виконаних робіт відповідно до п. 4.6. Договору.

6 ПОРЯДОК ЗДАЧІ-ПРИЙМАННЯ РОБІТ

6.1 Виконані Роботи передаються Замовнику за Актом виконаних робіт за формою КБ-2в та Довідкою форми КБ-3.
6.2 Факт виконання та вартість виконаних Робіт підтверджується підписаними Сторонами Актами приймання виконаних підрядних робіт форми № КБ-2в та Довідками про вартість виконаних робіт та витрати за формою КБ-3, які є належною підставою для оплати виконаних Робіт Замовником.
6.3 Протягом 5 (п’яти) календарних днів з моменту отримання Актів за формою КБ-2в та Довідок за формою КБ-3 Замовник зобов’язаний розглянути та підписати їх в разі відсутності зауважень, або в такий саме строк направити Підряднику мотивовану відмову від їх підписання. 
6.4 Прийняття виконаних Робіт здійснюється Замовником за умови належного виконання Робіт та надання Підрядником документів, що підтверджують якість матеріальних ресурсів, використаних при виконанні Робіт (якщо наявність сертифікатів, протоколів є обов’язковою згідно з чинним законодавством України) та іншої документації щодо таких робіт, передбаченої проектною документацією, Договором та/або законодавством.
6.5 У разі виявлення неналежного виконання Робіт, завищення їх обсягів або неправильного застосування кошторисних норм, поточних цін, розцінок та інших помилок, що вплинули на вартість виконаних Робіт, ненадання необхідних документів, Замовник має право відмовитись від підписання наданих документів.
6.6 При виявленні Замовником недоліків в виконаних Роботах Підрядник повинен протягом 14 (чотирнадцяти) календарних днів усунути за всій рахунок виявлені недоліки, у тому числі, але не обмежуючись, провести заміну неякісних матеріалів на матеріали належної якості, усунути інші недоліки в Роботі, виконати інші дії, необхідні для належного виконання умов Договору. В разі прострочення строку для усунення недоліків або відмови від їх усунення Замовник має право залучити третю особу для усунення недоліків з покладанням всіх понесених витрат на Підрядника.
6.7 Жодні Роботи, які підлягають закриттю, не повинні бути закриті без письмової згоди уповноваженого представника Замовника, вписаної у загальний журнал виконання Робіт.

7 Умови страхування ризиків випадкового знищення або

пошкодження результатів робіт

7.1 Ризик випадкового знищення або пошкодження Об’єкта до його прийняття Замовником несе Підрядник, крім випадків, коли це сталося внаслідок обставин, що залежали від Замовника.
7.2 Сторони зобов’язані вживати необхідних заходів для недопущення випадкового знищення або пошкодження Об’єкта.
7.3 Підрядник зобов'язаний негайно повідомити Замовника про обставини, що загрожують знищенню або пошкодженню Об'єкта, ризик якого несе Підрядник, а Замовник протягом 5-ти днів після одержання повідомлення надає Підряднику відповідне рішення з переліком заходів, необхідних для вжиття Підрядником.
7.4 У разі випадкового пошкодження Об'єкта або результатів Робіт до передачі їх Замовнику Підрядник зобов’язаний протягом 1 (одного) календарного дня повідомити про це Замовника та усунути пошкодження власними силами. Пошкодження підлягає усуненню Підрядником у строки, узгоджені Сторонами із урахуванням його складності та обсягів. З цією метою Підрядник подає Замовнику для погодження план заходів щодо усунення наслідків випадкового пошкодження. За погодженням з Замовником Підрядник може залучати до усунення пошкоджень третіх осіб.
7.5 Підрядник повідомляє Замовника про вжиті заходи протягом 5-ти днів після усунення пошкодження. Підрядник зобов’язаний вживати заходів для запобігання знищенню або пошкодження Об’єкту на термін виконання Робіт.  
7.6 Сторони погодили, що страхування ризиків випадкового знищення чи пошкодження результатів робіт здійснюється Підрядником, за умови погодження такої необхідності із Замовником. 
8 Порядок залучення субпідрядників

8.1 Підрядник має право залучати до виконання Робіт субпідрядні організації на умовах Договору, за умови обов’язкового письмового погодження їх із Замовником, залишаючись відповідальним перед Замовником за результат їхньої роботи. Підрядник зобов’язаний залучити субпідрядників на виконання тих видів Робіт, на які у Підрядника відсутня ліцензія.

8.2 Субпідрядники, що залучаються до виконання робіт, повинні відповідати таким вимогам:

· мати ліцензію (дозвіл) на виконання робіт, якщо така вимога передбачена нормативними документами; 

· мати фахівців з досвідом виконання аналогічних робіт;

· мати ресурси (матеріальні, технічні, фінансові), достатні для виконання Робіт, тощо.

8.3 Підрядник при укладенні договорів із субпідрядними організаціями покладає на залучені субпідрядні організації зобов’язання щодо дотримання ними при виконанні робіт чинних в Україні нормативно-правових актів з охорони праці, екологічних, санітарних, протипожежних правил, інших вимог законодавства, а також відповідальність за порушення субпідрядними організаціями вимог цих нормативно-правових актів, правил тощо. При виконанні Робіт субпідрядниками не можуть використовуватися матеріальні ресурси, та виконуватися роботи, які виконуються субпідрядниками у способи, що загрожують життю та здоров’ю людей, чи призводять до порушення екологічних, протипожежних, санітарних правил, правил щодо охорони праці та інших, встановлених законодавством України вимог.

9 ГАРАНТІЙНІ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ

9.1 Гарантійні строки за цим Договором становлять: - 3 роки – на роботи, прямо передбачені даним Договором  згідно строку гарантії, який встановлений заводом-виробником цих матеріалів, обладнання - на матеріали, устаткування та обладнання.

9.2. Перебіг гарантійних строків починається з моменту прийняття Замовником всіх Робіт за Договором. В разі дострокового припинення Договору або в разі, якщо за Договором будуть виконані не всі Роботи, передбачені Договором, гарантійний строк починається з моменту такого дострокового припинення Договору або з моменту погодження сторонами зменшення кількості Робіт, що виконуються за Договором, відповідно.

9.3. Гарантійний строк продовжується на час, протягом якого результати закінчених Робіт не могли експлуатуватися внаслідок виявлених недоліків, відповідальність за які несе Підрядник. 

9.4. Протягом гарантійного строку Замовник має право пред’являти Підряднику вимоги, пов’язані з порушенням останнім умов цього Договору, дефектами, недоліками, виявленими у результатах Робіт.

9.5. Всі дефекти, недоліки, виявлені протягом гарантійного строку, Підрядник (його правонаступник) зобов’язаний усунути власними силами та за свій рахунок. 
9.6. У разі виявлення Замовником недоліків, дефектів протягом гарантійного строку, він зобов’язаний повідомити про це Підрядника і запросити його для складення відповідного акту про порядок і строки усунення виявлених недоліків, дефектів. Якщо Підрядник не направить своїх повноважних представників для складення такого акту у визначений Замовником термін, це вважатиметься відмовою Підрядника взяти участь у складенні акту. В такому випадку Замовник має право скласти такий акт із залученням незалежних експертів та надіслати його Підряднику. Складений таким чином акт буде вважатися беззаперечно прийнятим Підрядником. 
9.2 Підрядник зобов’язаний усунути виявлені недоліки, дефекти в порядку і у строки, визначені актом про їх усунення. У разі, якщо Підрядник не усуне виявлені недоліки, дефекти до закінчення строків, встановлених у акті про їх усунення, Замовник може усунути їх своїми силами або із залученням третіх осіб. У такому разі Підрядник зобов’язаний повністю компенсувати Замовнику витрати, пов’язані з усуненням зазначених недоліків, дефектів, та завдані збитки.
9.3 Підрядник (його правонаступник) не відповідає за недоліки, що виникли внаслідок природного зносу або неправильної експлуатації результатів робіт. 

10 ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ

10.1 Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили (форс-мажору), які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін.

10.2 Під форс-мажорними обставинами Сторонами розуміються: стихійні лиха (землетруси, зсуви, повені тощо), погодні явища та умови (зливи, шквали, урагани, смерчі, руйнування в результаті блискавки тощо), лиха біологічного, техногенного та антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин й обладнання, масові епідемії, епізоотії, епіфітотії), обставини суспільного життя (війни та військові дії на території виконання Робіт за цим Договором, блокади, громадські хвилювання, прояви тероризму, масові страйки та локаути, бойкоти тощо), а також видання заборонних або обмежуючих нормативних актів органів державної влади чи місцевого самоврядування, які унеможливлюють виконання Сторонами цього Договору або тимчасово перешкоджають такому виконанню.

10.3 Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії форс-мажорних обставин, повинна не пізніше п’яти днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.

10.4 Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються органами, уповноваженими згідно із законодавством України засвідчувати такі обставини.

10.5. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 календарних днів, кожна із сторін в установленому порядку має право розірвати це Договір. 

10.6. Дія форс-мажорних обставин автоматично подовжує строк виконання зобов’язань за Договором на період їх тривалості, за умови своєчасного повідомлення про їх виникнення.

11 ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

11.1 У випадку виникнення спорів або розбіжностей сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів, консультацій та прийняттям відповідних рішень.

11.2 У разі неможливості досягнення сторонами згоди стосовно спірних питань, спір вирішується  у судовому порядку.

12 СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ

12.1. Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання представниками Сторін, скріплення печатками та діє до 31 грудня 2025 року, але в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами зобов’язань.

13 ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

13.1 У випадку невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за цим Договором, винна Сторона сплачує пеню у розмірі облікової ставки НБУ, що діяла на момент нарахування пені, від вартості невиконаних зобов’язань за кожен день прострочки.

13.2 Замовник звільняється від сплати пені за порушення строків оплати виконаних Робіт у разі затримки фінансування з відповідного бюджету.

13.3 У випадку порушення строку виконання Робіт більш ніж 15 календарних днів Замовник має право стягнути з Підрядника штраф в розмірі 1% від загальної ціни Договору за кожний день затримки.
13.4 При ухиленні від усунення недоліків та дефектів у виконаних Роботах за даним Договором Замовник має право стягнути з Підрядника штраф у розмірі 20% від вартості неякісно виконаних Робіт.

13.5 Сплата штрафу та пені не звільняє винну Сторону від виконання зобов’язань за цим Договором. 

13.6 У випадках, не передбачених цим Договором, Сторони несуть відповідальність за невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за цим Договором, передбачену чинним законодавством України. 

13.7 Підрядник несе повну відповідальність перед Замовником за якість виконаних Робіт та використаних матеріалів.
13.8 При виконанні Робіт за цим Договором, Підрядник несе повну майнову відповідальність перед Замовником за шкоду, заподіяну Об'єкту (його знищення або пошкодження) внаслідок дії/бездіяльності його працівників та/або залучених ним третіх осіб. Факт заподіяння шкоди працівниками Підрядника та/або залученими ним третіх осіб, а також розмір збитку, повинні бути підтверджені документально (компетентними органами, а якщо це неможливо - належними письмовими доказами).

13.9 У разі настання нещасного випадку з працівником Підрядника, що трапився на Об’єкті, розслідування проводиться відповідно до вимог п. 23 «Порядку розслідування та обліку нещасних випадків, професійних захворювань і аварій на виробництві», затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 17.04.2019 № 337.

14 ІНШІ УМОВИ

14.1 У випадках, не передбачених даним Договором, сторони керуються чинним законодавством України.

14.2 Умови даного Договору мають однакову зобов’язувальну силу для Сторін і можуть бути змінені за взаємною згодою з обов’язковим складанням відповідної додаткової угоди. 
Зміна істотних умов Договору допускається виключно у наступних випадках:

1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;

2) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміна умов Договору в частині покращення якості предмету закупівлі відбувається на підставі письмового звернення Сторони Договору із зазначенням підстав та обґрунтування, що зумовили покращення якості предмету закупівлі визначених даним Договором та наданням відповідного документального підтвердження. Під покращенням якості предмету закупівлі Сторони розуміють покращення технічних характеристик Послуг тощо;

3) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. У цьому випадку Сторони погоджуються, що продовження стоку дії Договору та/або строку виконання зобов’язань відбувається на підставі письмового звернення Сторони Договору із зазначенням підстав, обґрунтування продовження строку дії даного Договору та/або строку виконання зобов’язана щодо надання Послуг, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат Споживача. До письмового звернення Сторона, що звертається додає документ (документи), що документально підтверджують об’єктивні обставини, що спричинили таке продовження;

4) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг). У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміна ціни відбувається на підставі письмового звернення Сторони Договору із зазначенням підстав та обґрунтування щодо зміни ціни в бік зменшення;

5) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;

У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміну ціни здійснюють у такому порядку:

•
підставою для зміни ціни є письмове звернення Сторони Договору та набрання чинності документу, яким затверджені чи встановлені такі ставки податків і збори та/або зміни умов щодо надання пільг з оподаткування;

•
сторони погоджуються, що Сторона, яка звертається з пропозицією про внесення змін з підстав визначених даним пунктом обов’язково до письмового звернення надає документ, який встановлює/змінює такі ставки податків і збори та/або змінює умови щодо надання пільг з оподаткування;

•
нову (змінену) ціну Сторони застосовують з дня введення в дію відповідного документу, яким затверджені чи встановлені такі ставки податків і зборів та/або зміни щодо надання умов пільг з оподаткування;

•
зміна ціни відбувається пропорційно зміненій (зміненим) частині (частинам) складової такої ціни, в тому числі і загальна вартість Договору;

6) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів.

У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміну ціни здійснюють у такому порядку:

•
підставою для зміни ціни є письмове звернення Сторони Договору, у разі настання однієї або декілька підстав визначених даним пунктом;

•
сторони погоджуються, що Сторона, яка звертається з пропозицією про внесення змін з підстав визначених даним пунктом обов’язково до письмового звернення надає документ, який підтверджує зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів.

•
нову (змінену) ціну у разі зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів Сторони застосовують з дня введення в дію відповідного документу, яким затвердженні чи встановленні регульовані ціни (тарифи) і нормативи, що застосовуються у даному Договорі, якщо інше не встановлено чинним законодавством України (у тому числі відповідними документом);

7) дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі/спрощеної закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку
14.3 Усі Додатки, додаткові угоди та зміни до Договору набувають чинності з моменту їх підписання уповноваженими представниками Сторін та діють протягом строку дії даного Договору.
14.4 Дія Договору може бути припинена: за згодою Сторін, повним виконанням Сторонами своїх зобов’язань за даним Договором, з інших підстав передбачених чинним законодавством України.
14.5 Розірвання Договору за ініціативою однієї із Сторін можливе при попередженні у письмовій формі іншої Сторони не менше ніж за 10 (десять) календарних днів.
14.6  Передача прав та обов’язків за даним Договором однією із Сторін до третіх осіб допускається виключно за умови письмового погодження цього з іншою Стороною.
14.7 Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому Договорі реквізитів та зобов’язуються протягом 3-х робочих днів у письмовій формі повідомити іншу Сторону про їх зміну, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов’язаних із ним несприятливих наслідків, при цьому укладання додаткової угоди не вимагається.
14.8 Даний Договір складено українською мовою у двох автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу, по одному для  кожної із Сторін. 
15  АНТИКОРУПЦІЙНІ ПОЛОЖЕННЯ ТА ЗАСТЕРЕЖЕННЯ

15.1. Сторони повністю дотримуються принципів протидії усім формам корупції, забезпечують регулярну оцінку корупційних ризиків в своїй діяльності і здійснюють антикорупційні заходи згідно із своїми Антикорупційними програмами.

15.2. Усім працівникам Сторін заборонено приймати або пропонувати прямо чи опосередковано в процесі виконання ними своїх обов’язків гроші, подарунки, послуги, будь-які інші матеріальні винагороди з метою спонукання  здійснити або не здійснювати певні дії залежно від можливостей їхньої роботи чи посади.

15.3. Сторони зобов’язуються інформувати одна одну про будь-який конфлікт інтересів, факти корупції, що можуть вплинути на виконання Договору.

16 ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ

 16.1. До цього Договору додаються: 

 - Додаток № 1 «Зведений кошторисний розрахунок вартості будівництва».

 - Додаток № 2 «Календарний графік виконання робіт».

 - Додаток № 3 «Локальний кошторис».

- Додаток № 4 «План фінансування»
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